
PROFİL
KULLANIM KLAVUZU



1. Kesim yaparken trapez dişli testere 
kullanılmalıdır.
2. Kesim makinesinde dikeyde 90, yatayda
45 derece ile kesim yapılmalıdır.

3. Testerenin iyi bir şekilde bilendiğinden 
emin olunmalıdır.

4. Kullanmakta olduğunuz PVC yüzey kaplaması özel olarak çizilmeye karşı sertleştirilmiştir.
İki sert yüzeyin birbirine zarar verme ihtimaline karşı malzemeler birbirine sürtmeyecek 
şekilde üretim yapılmalıdır. 

5. Köşe birleştirmede olası kalınlık farkları arka yüzeylere yansıtılmalıdır. (MDF kalınlık farkı 
toleransları teknik kataloglarda kalınlığa göre değişmekle birlikte 19 mm e kadar ± 0,2 mm,
19 mm den kalın ürünler için 0,3 mm dir.

6. Profil kanallarına montajdan önce silikon veya yapıştırma sürmeniz kapak kalitesini 
arttıracak ve içerisindeki boşlukları kapatacaktır.

7. Her modelinizin ayrı bir cam modeli bulunmamaktadır. Bu nedenle camlı model yapılması 
durumunda kanalın alt kısmındaki çıkıntıyı keserek cam modeli elde edebilirsiniz. 45 derece 
birleşmelerde kırlangıç sistemi tercih edilmelidir. Şayet tutkallı birleştirme yapılacaksa kavela 
kullanılmalıdır.

8. Profil ürünlerinin problemsiz bir şekilde kesilebilmesi için ortam sıcaklığının yaklaşık
25 derece olmasına dikkat edilmelidir.

9. Profillerin kesim esnasında ön yüzey üst tarafa gelecek şekilde kesim yapılmalıdır. 

10. 1 boy üründe çapı 1.5 mm’den küçük ve sivilcelerin birbirine olan uzaklığı en az 50 cm 
olmak şartı ile 2 adet sivilce bulunabilir. Daha büyük çaplı sivilceler kabul edilemez. 

11. Ürünün uç kısımlarındaki olası bozukluklar için üretim toleransı, profil uç kısımlarında çift 
tarafta 7’şer mm dir. 

12. 1 boy üründe çapı 2 mm’den küçük olmak üzere 1 adet çöküntü bulunabilir. 

13. Bir boy üründe çapı 2 mm’den küçük ve 60 cm mesafeden 45 derecelik açıyla 
bakıldığında belirgin olmayan 1 adet leke bulunabilir. 
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20. Ürünler doğrudan güneş ışığına maruz 
bırakılmamalıdır. 

18. Ürünlerin depo hareketlerinde birbirine sürtmeden, kaldırılarak yapılmasına dikkat ediniz.
19. Birbirini takip eden işlerinizde renk tonları ve üretim tarihlerine dikkat edilmelidir.

14. Bir profilde 60 cm mesafeden 45 derecelik açıyla bakıldığında belirgin olmayan 1 adet 
leke bulunabilir. Belirgin olan beyazlamalar ise kabul edilemez.

15. Ürün yüzeyindeki koruyucu film tabakası ile kaplı ürünler (korunma amaçlı) üretim 
esnasında oluşabilecek hasarları en aza indirdiği için montaj sonrasında yüzeyden 
alınmamalıdır.  
   

16. Ürün depoda yatay olarak istiflendiğinde 
mutlaka eşit aralıklarda, dönmeyi 
engelleyecek şekilde takoz üzerine istiflemesi 
sağlanmalı istiflemesi sağlanmalıdır. 

16

17 17. Profiller işleme alınırken kenar ve köşelerde 
eziklik, çökme ve kırılma gibi durumlar oluşmaması 
için istifleri dikkatli yapılmalıdır. Dönme olmaması 
için ürünler;
• Kesinlikle dikey olarak bekletilmemelidir! 
• Depo hava sirkülasyonu en aza indirgenmelidir. 
Ürünlerin depolanması kapılara yakın noktalarda 
olmamalıdır. 
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22. Ürünlerin temizliğinde nemli-pamuklu 
bez, sabunlu-pamuklu bez veya alkolsüz 
akışkan parlak yüzey temizleyiciler 
kullanılmalıdır. 

24. Profilde dönüklük miktarı boyda en fazla 
10 mm’dir. Açılan freze kanalına ve modeline 
göre değişkenlik gösterebilir. Fakat makta ve 
kılıç yönüne olan dönmeler kabul edilemez.

23. Kesinlikle alkollü yüzey temizleyici ve ovalama temizleyicileri kullanılmamalıdır. 
Kullandığınız takdirde ise yüzeyin matlaşmasına ve çizilmesine sebep olacaktır. 
Tiner ve asit içerikli maddeler temizleme amacıyla kesinlikle kullanılmamalıdır. 

22

24

Ürünlerin düzgün şekilde istiflenmemesi, stok alanının sıcaklık ve nem değerlerinin limit 
dışında olması ve ürünlerin hava sirkülasyonuna maruz kalması gibi nedenlerden dolayı 
oluşan limit dışı dönüklükler garanti kapsamı dışındadır. 

25. Profiller elle taşınırken yaralanmaları önlemek amacıyla koruyucu eldiven ve 
ayakkabı kullanılmalıdır.

21. Ürünler açık alan, bahçe ve su ile 
yıkanan ve doğrudan buhara maruz 
kalan yerlerde kullanılmamalıdır. 
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Garanti Ve İade Koşulları;

1. Garanti süresi 2 yıl olup, ürünün tüketici tarafından teslim alındığı tarihten itibaren başlar.
2. Ayıplı olduğu belirtilen ürünlerle ilgili, hatanın tanımı, varsa test sonuçları ve hataya ait
görseli net olarak gösteren (resim, video, ...) dökümanla birlikte talep etmekte oldukları
seçimlilik hakkın (*) ne olduğunu yasal süresi içerisinde üretici olarak firmamıza iletilmelidir.

(*) Tüketici olarak, 6502 Sayılı Tüketicinin Korunması Kanunun 11. Maddesi uyarınca;
a) Satılanı geri vermeye hazır olduğunu bildirerek sözleşmeden dönme,
b) Keep the product and ask for a discount in the amount of the defect form the sales price,
c) Aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde bütün masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın
ücretsiz onarılmasını isteme,
d) İmkân varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme,

Seçimlilik haklarından birini kullanabilme hakkınız bulunmaktadır.

3. Yapılan başvuru üzerine, dokümanlar incelendikten sonra, ihtiyaç halinde bir adet numune
talep edilerek analiz ve kontroller sonrası düzenlenecek “Ürün İnceleme Raporu” sonuçları
doğrultusunda, üründe mevcut olduğu belirtilen hata, ayıp veya kusurun üretimden kaynaklı
olup olmadığı, garanti kapsamında yer alıp almadığı tespit edilecektir.
4.Garanti kapsamında olduğu tespit edilen hata, ayıp veya kusurlu ürüne ilişkin olarak talep
etmiş olduğunuz seçimlilik hakkın türüne göre talep karşılanacaktır.
5. Garanti süresi içerisinde onarım talep edilmiş olması halinde azami tamir süresi 30 gündür.
6. Ürünün azami kullanım ömrü 10 yıldır.

Garanti Kapsamı dışında olan durumlar:
1. Üretim hatasından kaynaklanmayan durumlar.
2. Kullanma ve bakım talimatına aykırı kullanımlar.
3. Ürünün tesliminden sonraki nakliye, yer değiştirme sırasında ürünlerin yüzeylerinde oluşan
deformasyonlar, harici fiziki etkenlerle (çarpma, çizilme, kırılma) meydana gelen hasar ve
arızalar.
4. Yetkisiz kişilerce yapılan montaj, kullanma ve bakım talimatlarına aykırı olarak yapılan hatalı
montaj ve dış etkenlerden kaynaklanan hasar ve arızalar.
5. Temizlik için tiner, aseton, boya sökücü, çamaşır suyu, tuz ruhu, ağartıcı gibi aşındırıcı
kimyasallar ile tanecik esaslı temizlik malzemelerinin kullanımı. Sert yüzeyli, zımpara, bulaşık
teli, bulaşık süngeri, gibi aşındırıcı esaslı temizlik araçlarının kullanımından doğan yüzey
hataları ve deformasyonlar.

Firma hariç hiç kimse bu koşulların dışında farklı bir garanti koşulu öne süremez ve böyle bir talepte
bulunamaz.

Şikâyet ve İtiraz merci:

Tüketici olarak şikâyet ve itirazlarınız konusundaki başvurular tüketici mahkemelerine ve tüketici
hakem heyetlerine yapılabilecektir.



Merkez   Head Office
Organize Sanayi Bölgesi 
3. Kısım, 35. Cadde, 07190 
Döşemealtı, Antalya, Türkiye
Tel: +90 242 249 17 17
Fax: +90 242 249 17 27

İstanbul Ofis   Istanbul Office
Kısıklı Mh. Alemdağ Cad. No: 36 
34693 Çamlıca, İstanbul, Türkiye
Tel : +90 216 344 82 48
Fax : +90 216 316 82 48
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MANUEL 
D'UTILISATION DU 

PROFIL
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1. Il convient d'utiliser une scie à dents 
trapézoïdales pour la découpe. 

 

2. Dans la machine à découper, coupez à 90 
degrés verticalement et à 45 degrés 
horizontalement. 
 

3. Veillez à ce que la scie soit bien affûtée. 

 

4. Le revêtement de surface en PVC que vous utilisez est spécialement durci contre les rayures. 
La production doit être réalisée de manière à ce que les matériaux ne frottent pas l'un contre 
l'autre, pour éviter que les deux surfaces dures ne s'abîment mutuellement. 
 

5. Les différences d'épaisseur éventuelles dans les assemblages d'angle doivent se refléter sur les 
surfaces arrière (les tolérances de différence d'épaisseur du MDF varient en fonction de 
l'épaisseur dans les catalogues techniques, mais jusqu'à 19 mm ± 0,2 mm, 0,3 mm pour les 
produits d'une épaisseur supérieure à 19 mm. 

 
6. L'application de silicone ou d'adhésif sur les profilés avant l'assemblage augmentera la 

qualité de la couverture et comblera les lacunes à l'intérieur. 
 

 

7. Il n'y a pas de modèle en verre distinct pour chaque modèle. Pour cette raison, si un modèle vitré 
est fabriqué, vous pouvez obtenir un modèle en verre en coupant la saillie au bas du canal. Pour les 
joints à 45 degrés, il est préférable d'utiliser le système de queue d'aronde. Si des joints collés doivent 
être réalisés, il convient d'utiliser des chevilles. 
 

 

8. Pour découper sans problème des produits profilés, la température ambiante doit être d'environ 25 degrés. 
 
9. Lors de la découpe des profilés, la surface frontale doit être découpée avec la face supérieure. 
 
10.. Un produit de taille 1 peut contenir 2 boutons d'un diamètre inférieur à 1,5 mm et la 
distance entre les boutons doit être d'au moins 50 cm. Les boutons d'un diamètre supérieur 
ne sont pas acceptés. 

 

11. La tolérance de production pour les défauts éventuels sur les parties finales du produit est de 7 
mm des deux côtés des parties finales du profilé. 

 

12. Un produit de taille 1 peut avoir une dépression d'un diamètre inférieur à 2 mm. 
 
13. Une taille de produit peut présenter une tache de moins de 2 mm de diamètre qui n'est pas 

évidente lorsqu'elle est observée à une distance de 60 cm sous un angle de 45 degrés. 
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14. Lorsqu'on regarde un profil à une distance de 60 cm et à un angle de 45 degrés, il peut 
n'y avoir qu'une seule tache qui n'est pas évidente. Un blanchiment évident est 
inacceptable. 

 

15. Les produits recouverts d'une couche de film protecteur sur la surface du produit (pour la 
protection) ne doivent pas être retirés de la surface après l'assemblage, car cela minimise les 
dommages qui peuvent survenir pendant la production. 
 

 
 
 
16. Lorsque le produit est empilé horizontalement dans 
l'entrepôt, il doit être empilé sur des cales à intervalles 
réguliers afin d'éviter toute rotation. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

17. Lorsque les profilés sont transformés, leur 
empilage doit être effectué avec soin afin d'éviter des 
situations telles que l'écrasement, l'effondrement et la 
rupture des bords et des coins. Des produits pour 
éviter la rotation ; 

- Les produits ne doivent jamais être conservés 
verticalement ! 

- La circulation de l'air dans l'entrepôt doit être 
réduite au minimum. Les produits ne doivent pas être 
stockés près des portes. 

 

 
 
 
 
 
  18. Veillez à ce que les produits soient soulevés sans frotter les uns contre les autres lors des mouvements de l'entrepôt. 
 
 

19. Les tons de couleur et les dates de production doivent être pris en considération dans les travaux successifs. 
 

 
 
20. Il convient de ne pas exposer les produits à la lumière directe 
du soleil. 
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21. Les produits ne doivent pas être utilisés dans des 
zones ouvertes, des jardins et des endroits lavés à 
l'eau et directement exposés à celle-ci.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

22. Les produits doivent être nettoyés à 
l'aide d'un chiffon de coton humide, d'un 
chiffon de coton savonneux ou d'un 
nettoyant liquide sans alcool pour surfaces 
brillantes. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

23. Les nettoyants de surface alcoolisés et les nettoyants à récurer ne doivent jamais être 
utilisés. Si vous les utilisez, la surface deviendra terne et rayée. Les diluants et les 
substances contenant de l'acide ne doivent jamais être utilisés pour le nettoyage. 
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24. La rotation du profil est de 10 mm au 
maximum. Elle peut varier en fonction de la 
rainure de fraisage et du modèle. Toutefois, 
les rotations dans le sens de la makta et de 
l'épée sont inacceptables. 

 
 
 
 
 
 
 

Les rotations hors limites causées par des raisons telles qu'un mauvais empilage des 
produits, des valeurs de température et d'humidité de la zone de stockage hors limites et 
l'exposition des produits à la circulation d'air ne sont pas couvertes par la garantie. 

 

 
25. Des gants et des chaussures de protection doivent être utilisés pour éviter les 
blessures lors de la manipulation manuelle des profilés.



 

 
 
 

Conditions de garantie et de retour ; 
 

1. La période de garantie est de 2 ans et commence à la date de réception du produit par le consommateur. 
2. En ce qui concerne les produits déclarés défectueux, la définition du défaut, les résultats du test, le cas échéant, et le droit 
optionnel (*) qu'ils demandent ainsi que le document montrant clairement le visuel du défaut (photo, vidéo, ...) doivent être 
envoyés à notre société en tant que fabricant dans le délai légal. 
(*) En tant que consommateur, conformément à l'article 11 de la loi sur la protection des consommateurs n° 6502 ; 
 
a) Se retirer du contrat en déclarant qu'il est prêt à restituer les biens vendus, 
b) Conservez le produit et demandez une réduction du prix de vente correspondant au montant du défaut,  
c) Demander la réparation gratuite des biens vendus aux frais du vendeur, à moins qu'elle n'entraîne des frais excessifs, 
d) Si possible, vous avez le droit de demander le remplacement de la marchandise vendue par une réplique sans défaut, 
et vous avez le droit d'utiliser l'un des droits facultatifs. 
3. Sur demande, après examen des documents, un échantillon est demandé si nécessaire, et conformément aux résultats 
du "rapport d'inspection du produit" qui sera établi après les analyses et les contrôles, l'erreur déclarée est présente dans 
le produit, Il sera déterminé si le défaut ou le vice est dû à la production et s'il est couvert par la garantie. 
4. La demande sera satisfaite en fonction du type de droit optionnel que vous avez demandé concernant 
l'erreur, le défaut ou le produit défectueux considéré comme entrant dans le champ d'application de la 
garantie. 
5. Si une réparation est demandée pendant la période de garantie, la période maximale de réparation est de 30 jours. 
6. La durée de vie maximale du produit est de 10 ans. 

 
Conditions non couvertes par la garantie : 
1. Conditions qui ne sont pas dues à un défaut de fabrication. 
2. L’utilisation contraire aux instructions d'utilisation et d'entretien  
3. les déformations de la surface des produits pendant le transport, le déplacement après la livraison du produit, 
les dommages et les dysfonctionnements causés par des facteurs physiques externes (chocs, rayures, ruptures) 
4. les dommages et dysfonctionnements causés par une installation défectueuse et des facteurs externes en 
violation des instructions d'installation, d'utilisation et d'entretien données par des personnes non autorisées 
5. l'utilisation de produits chimiques abrasifs tels que diluants, acétone, décapants, eau de Javel, essence salée, 
eau de Javel et produits de nettoyage à base de particules pour le nettoyage. Défauts de surface et déformations 
résultant de l'utilisation d'outils de nettoyage à base d'abrasifs tels que surface dure, papier de verre, fil à laver la 
vaisselle, éponge à vaisselle, etc. 

 
 

Personne d'autre que la société ne peut faire valoir ou revendiquer une condition de garantie différente de ces conditions. 
 

Autorité de plainte et de recours : 
 

En tant que consommateur, vous pouvez déposer des plaintes et des objections auprès des tribunaux de la 
consommation et des comités d'arbitrage des consommateurs.  
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ИНСТРУКЦИЯ ПО 
ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ПРОФИЛЯ



 

 

  
 

1. При распиловке следует использовать 
пильные диски с трапециевидными 
зубьями 
2. Распиловку следует производить 

под углом 90° по вертикали и 45 ° по 
горизонтали.  

3. Следует убедиться, что пила заточена 
надлежащим образом. 

 
 

4. Используемое покрытие поверхности из ПВХ имеет специально предусмотренную 
защиту от царапин. В целях предотвращения повреждения поверхностей, производство 
должно быть организовано образом, предотвращающим трение твердых поверхностей 
друг о друга. 

5. Возможные различия в толщине угловых соединений следует сводить к тыльным 
поверхностях. (Хотя в технических каталогах допуски по разнице толщины МДФ меняются в 
зависимости от толщины, для изделий с толщиной до 19 мм они составляют ± 0,2 мм, для 
изделий с толщиной более 19 мм погрешность составляет 0,3 мм. 

6. Нанесение силиконового герметика или клея на каналы профиля перед установкой повысит 
качество покрытия и закроет внутренние пустоты и зазоры. 

7. Для каждой модели не предусмотрена отдельная модель стекла. По этой причине в случае 
изготовления стеклянной модели можно получить стеклянную модель, срезав выступ внизу 
канала. Для соединений под углом 45 градусов следует отдавать предпочтение системе 
«ласточкин хвост». При клеевых соединениях следует использовать шканты. 

8. Для качественной и надлежащей распиловки изделий из профиля ориентировочная 
температура окружающей среды должна составлять 25 градусов.  

9. При распиловке профилей лицевая поверхность должна находиться сверху. 

10. На изделиях одного размера допускается наличие 2-х бульбашек, при условии их диаметра 
не более 1,5 мм, и расстояния между ними не менее 50 см. Бульбашки с большим диаметром 
недопустимы. 

11. Производственный допуск в отношении возможных дефектов на торцевых частях изделия, 
составляет 7 мм с обеих сторон торцевых частей профиля. 

12. На поверхности изделия одного размера допускается наличие не более 1 (одной) впадинки 
/ раковины диаметром менее 2-х мм.  

13. На поверхности изделия одного размера допускается наличие не более 1 (одного) пятна 
диаметром менее 2 мм, которое при осмотре с расстояния 60 см под углом 45 градусов не 
является очень заметным. 
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14. На поверхности одного профиля при осмотре под углом 45 градусов с расстояния 60 
см допускается наличие 1 не очень заметного пятна. Очевидные белесости 
недопустимы. 

15.  Так как защитная пленка, покрывающая поверхность изделия (в целях защиты), 
сводит к минимуму повреждения, которые могут возникнуть в процессе производства, 
ее не следует удалять с поверхности после установки. 

 
16. При горизонтальной укладке изделия на 
складе следует следить за тем, чтобы 
штабелирование производилось на клинья, 
предусмотренные через равные промежутки, 
исключающие прогиб и кручение. 

 
 
 
 
 
 
 
 

17. В целях предотвращения образования вмятин, 
деформаций, трещин и т.п. дефектов при приемке 
панелей в обработку, следует надлежащим 
образом производить штабелирование и укладку 
изделий. В целях предотвращения прогиба и 
кручения; 

• Категорически запрещается хранить в 
вертикальном положении. 

• Циркуляция воздуха в местах хранения должна 
быть сведена к минимуму. Не следует хранить 
изделия вблизи дверей. 

18. Перемещение изделий по складу необходимо осуществлять поднимая изделия, стараться не 
допускать трения изделий друг о друга. 

19. При последовательных работах следует обращать внимание на цветовые тона и даты 
производства изделий. 

 
 

20. Не допускается подвергать изделие 
воздействию прямых солнечных лучей.   

20 
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21. Не допускается применение 
изделия в открытых пространствах, 
во дворах и местах, омываемых 
водой, а также подвергающихся 
прямому воздействию пара. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

22.  Для чистки изделий следует 
использовать влажную 
хлопчатобумажную ткань, 
мыльную хлопчатобумажную 
ткань или не содержащие спирта 
чистящие средства для глянцевых 
поверхностей. 

 
 

23. Не допускается применение спиртосодержащих чистящих средств для 
поверхностей и механических чистящих средств. Применение таких средств 
приведет к потускнению и царапанию поверхности. Категорически запрещается 
использование веществ, содержащих растворитель и кислоту. 

24. Допускается прогиб и кручение 
профиля не более чем на 10 мм по 
длине. Данный параметр может 
варьироваться в зависимости от 
выполненного фрезерного канала и 
модели. Однако кручение в сторону 
торца и щеколды недопустимо. 

 
 
 
 
 
 

Гарантия не распространяется на прогибы и кручения, параметры превышают 
допустимые отклонения, образовавшиеся в следствии таких причин, как неправильная 
укладка и штабелирование изделий, несоблюдение установленных для складских 
помещений температурных режимов и соответствующей влажности, а также 
воздействие на изделия циркулирующего воздуха. 

 

25. Во избежание травм при перемещении профилей вручную, необходимо 
использовать защитные перчатки и обувь. 
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Гарантия и условия возврата; 

1. Гарантийный срок составляет 2 года, со дня получения товара потребителем. 

2. Касательно изделий, отмеченных как дефектные, необходимо в установленные законом сроки направить 
нам, как компании производителю, описание дефекта с, если таковые имеются, результатами испытаний и 
документальным подтверждением (фотофиксацию, видеофиксацию,…), которое четко и ясно отражает 
дефект, и выбранное дополнительное право выбора (*). 

(*) В соответствии со статьей 11 Закона № 6502 «О защите прав потребителей», Вы как потребитель имеете 
право на использование одного из ниже указанных дополнительных прав выбора: 
а) Отказаться от исполнения договора, заявив о готовности вернуть купленный товар, 
б) Оставить у себя купленный товар, и запросить скидку на стоимость продажи в соотношении к дефектному 
товару, 
в) Требовать выполнение ремонта проданного дефектного товара за счет продавца, если это не требует 
чрезмерных затрат, 
г) Требовать замены дефектного товара на исправный, при наличии такой возможности, 
3. После изучения документов, направленных вместе с заявкой, при необходимости запрашивается образец, 
и в соответствии с «Отчетом о проверке изделия», составленным на основании анализа и контроля образца, 
определяется, является ли неисправность, дефект или брак, заявленный по отношению к изделию, 
производственным и является ли гарантийным случаем.  
4. В отношении дефектного изделия, являющегося гарантийным случаем, применяется процедура в 
соответствии с типом дополнительного права, выбранного из представленных опций в отношении 
неисправного, дефектного или бракованного продукта. 
5. В случае необходимости проведения ремонта в течение гарантийного срока, максимальный срок ремонта 
составляет 30 дней. 
6. Максимальный срок службы изделия составляет 10 лет. 

 
Случаи, не являющиеся гарантийными 

1. Случаи, не связанные с производственным браком. 

2. Эксплуатация, нарушающая требования руководства по эксплуатации и обслуживанию. 

3. Деформации поверхностей изделий, образовавшиеся при транспортировке, перемещении товара, 

повреждения и неисправности, вызванные внешними физическими факторами (удары, царапины, изломы), 

появившиеся после доставки изделия покупателю. 

4.  Повреждения и неисправности, вызванные неправильной установкой и внешними факторами, 

нарушением инструкций по монтажу, эксплуатации и техническому обслуживанию неуполномоченными 

лицами. 

5. Использование абразивных химикатов, таких как растворитель, ацетон, средство для удаления краски, 

отбеливатель, соляной спирт, отбеливатель и гранулированных чистящих средств. Поверхностные дефекты 

и деформации, возникающие в результате использования чистящих средств на абразивной основе с твердыми 

поверхностями, таких как наждачная бумага, ершик для мытья посуды, губка для мытья посуды.  

 

Никто, за исключением компании производителя, не вправе предлагать иные гарантийные условия, отличные 

от выше указанных, а таже направлять подобные запросы. 

 

Орган по рассмотрению жалоб и возражений: 

 
Иски касательно заявлений потребителей относительно жалоб и возражений могут подаваться в суды по 
делам потребителей и арбитражные комитеты по защите прав потребителей. 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Центральный офис 

Организованная 
промышленная зона 3-
ая часть проспект №35,   
п. и. 07190 Район 
Дёшемеалты, город 
Анталья, Турция   

Тел.: +90 242 249 17 17 

Факс: +90 242 249 17 27 

Офис в Стамбуле 

Квартал Кысыклы, проспект 
Алемдаг, № 36 п. и. 37693, район 
Чамлыджа, город Стамбул, Турция 

Тел.: +90 216 344 82 48 

Факс: +90 216 316 82 48 
 


